
TARYBOS SPRENDIMAS 

2009 m. gruodžio 22 d. 

panaikinantis Sprendimą 2009/473/EB dėl susitarimo pasikeičiant laiškais dėl Europos bendrijos ir 
Gvinėjos Respublikos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimo laikino taikymo sudarymo 

(2009/1016/ES) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 
43 straipsnio 2 dalį kartu su 218 straipsnio 5 ir 8 dalimis, 

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) Kaip numatyta Sprendimu 2009/473/EB ( 1 ) patvirtintame 
šalių susitarime pasikeičiant laiškais, Europos bendrijos ir 
Gvinėjos Respublikos žuvininkystės sektoriaus partne­
rystės susitarimo, parafuoto 2008 m. gruodžio 20 d., 
protokolas laikinai taikomas nuo 2009 m. sausio 1 d., 
kol bus sudarytas Europos bendrijos ir Gvinėjos Respub­
likos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimas. 

(2) Po tragiškų 2009 m. rugsėjo 28 d. įvykių, kuomet vyriau­
sybės pajėgos apšaudė protestuojančią minią ir dėl to 
žuvo daugiau kaip 150 žmonių, Komisija nusprendė 
atšaukti pasiūlymą dėl Tarybos reglamento dėl Žuvinin­
kystės sektoriaus partnerystės susitarimo sudarymo. 

(3) Todėl reikia panaikinti Sprendimą 2009/473/EB ir kaip 
galima greičiau pagal Vienos konvencijos dėl tarptautinių 
sutarčių teisės 25 straipsnio 2 dalį Europos Sąjungos 
vardu pranešti Gvinėjos Respublikai, kad toks laikinas 
taikymas nutraukiamas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Tarybos sprendimas 2009/473/EB dėl susitarimo pasikeičiant 
laiškais dėl Europos bendrijos ir Gvinėjos Respublikos žuvinin­
kystės sektoriaus partnerystės susitarimo laikino taikymo suda­
rymo panaikinamas. 

2 straipsnis 

Tarybos Pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenį (-is), įgaliotą 
(-us) pagal Vienos konvencijos dėl tarptautinių sutarčių teisės 
25 straipsnio 2 dalį pranešti Gvinėjos Respublikai, kad Europos 
Sąjunga nebeketina tapti Europos bendrijos ir Gvinėjos Respub­
likos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimo, parafuoto 
2008 m. gruodžio 20 d., šalimi. Toks pranešimas pateikiamas 
laiško forma. 

Laiško tekstas pridedamas prie šio sprendimo. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Priimta Briuselyje 2009 m. gruodžio 22 d. 

Tarybos vardu 
Pirmininkas 

A. CARLGREN
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( 1 ) OL L 156, 2009 6 19, p. 31.



PRIEDAS 

Europos Sąjungos laiškas 

Pone, 

Primindamas Europos bendrijos ir Gvinėjos Respublikos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimo, parafuoto 
2008 m. gruodžio 20 d., protokolą dėl šio susitarimo laikino taikymo, dėl kurio Europos bendrija ir Gvinėjos Respublika 
susitarė 2009 m. gegužės 28 d. pasikeisdamos laiškais: 

Pagal Vienos konvencijos dėl tarptautinių sutarčių teisės 25 straipsnio 2 dalį Europos Sąjunga praneša Gvinėjos Respub­
likai, kad ji nebeketina tapti pirmiau minėto Žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimo šalimi. 

Reiškiu Jums savo didžią pagarbą. 

Europos Sąjungos vardu
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